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Hyödyllinen ja 
miellyttävä

Utile dulci. Antiikin kulttuurin 
opetuksesta ja harrastuksesta. 
Toimittaneet Ilkka Kuivalainen, 
Leena Pietilä-Castrén ja Hanne 
Selkokari. Taidehistorian seu-
ra 2018.

Utile dulci – sanat ovat peräi-
sin roomalaisen runoilijan Horati-
uksen kuuluisasta runoesseestä 
Ars poetica, säkeestä Omne tu-
lit punc tum qui miscuit utile dul-
ci (”Kaikki pisteet saa se, joka on 

yhdistänyt hyödyllisen miellyttä-
vään”). Sanonnan otti nimekseen 
Tukholmassa 1700-luvulla toimi-
nut yhdistys, joka puolestaan tar-
josi mallin Turussa toimineelle 
Aurora-seuralle.  Ilmaus on havait-
tu käyttökelpoiseksi myös antii-
kin kulttuurin reseptiota Suomes-
sa tarkastelevalle teokselle, joka 
kymmenessä artikkelissa tuo esil-
le antiikin niin tutkimuksen kuin 
opetuksen ja harrastuksenkin koh-
teena sekä uusien taideteosten 
inspiraation lähteenä Suomessa. 
Kyseessä ovat arkeologian, numis-
matiikan ja taidehistorian alueille 
kuuluvat aihepiirit, jolloin siis antii-
kin kielten ja kirjallisuuden eli filo-
logian alue on rajattu pois.

Utile dulci tarjoaa oppihistorial-
lisessa mielessä runsaasti kiinnos-
tavaa aineistoa. Tapani Tamminen 
tarkastelee antiikkia antikvaariselta 
ja arkeologiselta kannalta sekä ar-
keologian opetusta Turun akatemi-
an ajasta, lähinnä Porthanista lähti-
en, 1920-luvulle. Myöhempää aikaa 
nykyhetkeen saakka tarkastelee 
Anton Aaltonen. Esille on nostet-
tu paitsi keskeisiä oppituolin halti-
joita myös vähemmän tunnettuja 
hahmoja, kuten Väinö Nordström, 
K. J. Hidén ja Hjalmar Öhman. Tam-
misen ja Aaltosen artikkeleissa 
on varsin yksityiskohtaisesti käy-
ty myös läpi, mitä opetusta, mil-
loin ja keiden toimesta yliopistossa 
on annettu. Laura Aho puolestaan 
tarkastelee Johannes Sundwallia, 
joka on ainoa tutkija, joka on kir-
jassa saanut kokonaan oman artik-
kelin. Sundwall olikin huomattavan 
monipuolinen ja merkittävä antii-
kintutkija, joka teki uraauurtavaa 
työtä minolaisen kulttuurin parissa. 
Sundwall oli myös kirjeenvaihdos-
sa lineaari-B:n ratkaisseen Michael 
Ventrisin kanssa, joskin suhtautui 
tähän epäilevästi. 

Erikoista sen sijaan on, että 
kertaakaan ei mainita Eva Marga-
reta Steinbytä, Oxfordin yliopiston 
roomalaisen arkeologian profes-
soria ja suuren Rooman kaupun-
gin topografiaa käsittelevän mo-
niosaisen teoksen toimittajaa. 
Steinby on myös kahteen ottee-
seen toiminut Suomen Rooman-
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instituutin johtajana. Syynä pois-
jättämiseen lienee se, että hänen 
tieteellinen työnsä on tapahtu-
nut suurimmaksi osaksi ulkomail-
la, jossa myös hänen tärkeimmät, 
etupäässä italiaksi kirjoitetut jul-
kaisunsa ovat ilmestyneet (Stein-
byn toiminnasta, ks. esim. Vil-
la Lanten 50-vuotisjuhlajulkaisu, 
toim. Päivi Setälä ym., 2004). Kun 
Utile dulcin kaksi ensimmäis-
tä artikkelia käsittelevät opetus-
ta Turun akatemiassa ja Helsingin 
yliopistossa sekä kolmannessa lii-
kutaan Johannes Sundwallin myö-
tä Åbo Akademissa, jää myös ky-
symään, mitä alalta on tehty Turun 
ja Oulun yliopistoissa.

Oppihistoriallisesti on kiinnos-
tavaa, että suomalaisessa antiikin-
tuntemuksessa ja antiikkiresepti-
ossa on oma merkityksensä ollut 
henkilöillä, jotka ovat tulleet var-
sinaisen antiikintutkimuksen ulko-
puolelta. Näitä ovat estetiikan ja 
nykyiskansain kirjallisuuden pro-
fessorit Fredrik Cygnaeus, C. G. 
Estlander ja Eliel Aspelin-Haapky-
lä sekä taidehistorian professo-
ri Onni Okkonen. Eräänlainen uusi 
ansioiden esiin nostaminen on ta-
pahtunut Porthanin seuraajana 
kaunopuheisuuden professorina 
toimineen J. F. Walleniuksen koh-
dalla: hän luennoi arkeologiasta 
ja taidehistoriasta ja hoiti ansiok-
kaasti yliopiston rahakokoelmaa. 
Aikansa merkittävimpiin tutkijoihin 
kuulunut helsinkiläissyntyinen ja 
usein suomalaista syntyperäänsä 
korostanut Johan Arckenholtz on 
myös aiheellisesti mukana.

Antiikin inspiroimaa suomalais-
ta taidetta käsitellään kolmessa ar-
tikkelissa. Anna-Maria Wilskman 
tarkastelee Kleobis ja Biton -aihet-
ta Suomessa, Ilkka Kuivalainen kul-
kuekuvauksia Säätytalon ja eloku-
vateatteri Maximin friiseissä ja Eija 
Paul antiikkia Helsingissä olevissa 
veistoksissa (mukana on myös kri-
tiikkiä eräiden taideteosten epä-
onnistuneista sijoituspaikoista). Ar-
tikkelit täydentävät erinomaisesti 
tietouttamme suomalaisesta an-
tiikkireseptiosta kuvataiteen osal-
ta. Friisien kohdalta olisi kiinnosta-
vaa jatkaa tutkimusta vertaamalla 

niitä Erik Cainbergin reliefeihin Tu-
run akatemiatalossa. Vaikka antiik-
ki niissä jollain tavoin vilahtaakin 
esiin, aiheet ovat suomalaisesta 
mytologiasta ja Suomen historiasta 
osana Ruotsin historiaa (Cainber-
gin reliefeistä on Kaarina Pöykön 
tutkimus vuodelta 1991). Maximin 
osalta kiinnostavan vertailukohdan 
voisi muodostaa Tukholman Skan-
dia-elokuvateatteri.

Useassa artikkelissa tuodaan 
esille suomalaisten yhteydet ja 
kontaktit ulkomaisiin tutkijoihin. 
Hanne Selkokarilla on artikkelis-
saan mielenkiintoinen vertaileva 
näkökulma. Hän tarkastelee kes-
kustelua kreikkalaisesta kuvan-
veistosta Berliinissä ja Helsingissä 
1800-luvun lopulla. Kysymys oli täl-
löin Pergamonin ja Olympian löy-
döistä, Ernst Curtiuksen kilpailu-
tilanteesta Johannes Overbeckin 
kanssa sekä suomalaisten rapor-
toinneista ja kannanotoista löytöi-
hin sekä niiden merkitykseen.

Kolme teoksen artikkeleista 
keskittyy Suomessa oleviin antiik-
kikokoelmiin ja niiden kerääjiin. 
Tuukka Talvio tarkastelee antii-
kin rahoja Helsingin yliopiston ko-
koelmassa (yliopiston omistamaa 
kokoelmaa hoitaa Museovirasto) 
nostaen myös esille edellä maini-
tun Walleniuksen ohella ylikirjas-
tonhoitaja Lauri O. Th. Tudeerin 
merkityksen antiikin numisma-
tiikan tutkijana, Leena Pietilä-
Castrén tutkii yleensä suomalaisia 
antiikin kokoelmia erityisesti keräi-
lijöiden kannalta ja Janne Soisalo 
kreikkalaisia ja roomalaisia kulje-
tusamforoita suomalaisissa koko-
elmissa. 

Utile dulcissa korostuu yksit-
täisten keräilijöiden merkitys suo-
malaisten antiikkikokoelmien ai-
kaansaamisessa. Monet kerääjät 
ovat lahjoittaneet kokoelmiaan yli-
opistolle, mutta osansa ovat saa-
neet myös muut tahot, kuten Raa-
hen museo. Kerääjien joukossa on 
ollut useita sotilaita ja merikaptee-
neja, jotka matkoiltaan Välimeren 
ja Lähi-idän maissa ovat hankki-
neet antiikin esineistöä ja raho-
ja. Mutta joukkoon mahtuu myös 
räätäli ja insinööri sekä sukelluk-

sen harrastajia. Pietilä-Castrén on 
lisäksi antanut esimerkkejä siitä, 
miten antiikintutkijat ovat kartutta-
neet julkisia kokoelmia käyttäen – 
kuten Christoffer H. Ericsson – hy-
väkseen myös henkilösuhteitaan. 
Eräät lahjoitukset perustuvat sii-
hen, että keräilijät antoivat kokoel-
miensa kaksoiskappaleita. Näin oli 
laita Suomen historiassa merkittä-
vää roolia näytelleen venäläisen 
kenraalin Jan Pieter van Suchtele-
nin lahjoituksen kohdalla.

Henkilösuhteisiin perustui myös 
niin sanottujen sortovuosien akti-
vistina ja Suomen matkailun edistä-
jänä toimineen Wolter Stenbäckin 
Kansallismuseolle lahjoittama 
23-osainen kreetalainen kokoel-
ma. Stenbäckin englantilainen vai-
mo Mary oli nimittäin kuuluisan Sir
Arthur Evansin sisarentytär. Mary
Stenbäckiltä säilyneessä päivä-
kirjassa on kuvaus, miten Evan-
sin sukulaisista koostunut seurue
teki matkan Juktas-vuorelle, jon-
ka eräästä luolasta löytyi votiiviesi-
neitä. Pietilä-Castrén katsoo Mary
Stenbäckin kertomuksesta voita-
van päätellä, että ”Evansin kaivaus-
apulaiset olivat etukäteen käyneet
kätkemässä esineet luolaan, josta
tytöt ne sitten ’löysivät’ kuljettaen
ne pois taskuissaan”. Esineet edus-
tivat lähinnä hellenististä aikaa.

Eräitä lisähavaintoja ja tarken-
nuksia monipuoliseen teokseen 
on syytä esittää. Vuonna 2009 il-
mestyneen teoksen Kulttuuri an-
tiikin maailmassa yhtenä toimit-
taja-kirjoittajana uskallan sanoa, 
että se ei ole artikkelikokoelma 
vaan kokonais- tai yleisesitys sa-
malla tavoin kuin aikaisempi Antii-
kin kulttuurihistoria. Klaus-Krister 
Lohikosken luentosarja roomalai-
sista antikviteeteista (jota aikoi-
naan kuuntelin) perustui paljolti 
ruotsalaisen Gunnar Söderströ-
min pieneen, mutta runsassisältöi-
seen teokseen Romersk fornkuns-
kap. Veikko Väänäsen kohdalla 
viitataan Heikki Solinin Kansallis-
biografiaan kirjoittamaan artikke-
liin. Solin on kirjoittanut kuitenkin 
huomattavasti laajemman ja yksi-
tyiskohtaisemman esityksen Vää-
näsestä teoksessa Veikko Väänä-
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nen, latiniste et romaniste (toim. 
Juhani Härmä, 2012). Porthanin 
käyttämiä kirjoja tutkittaessa olisi 
keskeinen lähde tietenkin hänen 
kirjojensa huutokauppaluettelo.

Kuten Taidehistoriallisia tutki-
muksia -sarja yleensä, myös Uti-
le dulci on yleisesti ottaen huolel-
lisesti toimitettu, joskin nimissä ja 
ruotsinkielisissä sanoissa on joi-
tain virheellisyyksiä. Runsaat ala-
viitteet tarjoavat monenlaista kiin-
nostavaa lisätietoa. Kirjassa on 
esineiden ja taideteosten valo-
kuvien ohella muutamia mainioi-
ta henkilövalokuvia: Rooman kir-
jallisuuden professori Iiro Kajanto 
lukee astrologin käsikirjaa (Kajan-
to tutki mm. antiikin käsityksiä ast-
rologiasta) ja historian professori 
Jaakko Suolahti on lysähtänyt yli-
papin istuimelle Ateenan Diony-
sos-teatterissa. 
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